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1.ITes1b ¥ 3a/Ia4YU YU€OHOM TUCITHILIMHEI, €€ MECTO B yUeOHOM IIpoliecce

Kypc «IIpodeccroHaNMbHBIN aHTIJIUNUCKUU A3BIK» IJI CIIEITUaIbHOCTU
25.05.03 «TexHHUYecKas SKCIUTyaTal[Usl TPaHCIIOPTHOIO PaAro000pYZ0BaHUI»,
crreranusanusa «TexHuyeckas 3KCILUTyaTalllsd M PeMOHT paZguroo00pyLoBaHUs
IIPOMBICIOBOTO  ¢JIOTa», CTaBUT CBOEU IeJIBI0 OBJIaJleHUe CTyJAeHTaMU
HeOOXOAVMBIM U [TOCTaTOYHBIM YPOBHEM KOMMYHUKATHUBHOM KOMIIETEHIIUU
IJId pellleHus 3a7jady B IIPpopeCCHOHAJIBLHOM IeATeJbHOCTH, YIIyOIeHre 3SHaHUNU
B COOTBETCTBUU CO crerpanusanyei. OOyuyeHUe aHIJIMHUCKOMY $3BIKY B
MOPCKOM By3e SBJIIeTCI COCTaBHOM 4YaCTBI0 COBPEMEHHOM IIOJTOTOBKHU
BBICOKOKBaJIMQUITUPOBAHHBIX CIIEIIMAJIHUCTOB I PHIOOIIPOMBICIIOBOTO (JIOTA.
[IpakTHUUYecKoe BJIaJleHUe aHIJIUHUCKUM $3BIKOM SBJISIETCI He00XOIHUMBIM
yciaoBueM Oyayiedl NpodecCHOHAaJIbHOM [eATeJbHOCTH pPafUuOUH)>KEeHEpPOB.
PaboTa B MOpe CBsi3aHa C ONIACHOCTBIO U9 JKHU3HU - CTOJIKHOBEHUS CY[O0B,
HeOJIarOIpUATHBIE IIOTOAHBIE YCJIOBHUS, IIOJIOMKH OOOpPYZOBaHUSA U IpyTue
daxTOpBl, yrposkarlnye 0e30IIaCHOCTH CyLHA, Ipys3a U Jrofei. IlostoMy OT
COBpPeMEHHOI'0 MOPCKOI0 pajHuOHUH)KeHepa TpebyeTcsd TOYHOE Cie/loBaHUe
IIpaBWjaM  BeJeHUsd  paguoBaxThl i1  obecliedeHus  6e30I1aCHOCTH
MOpeIUIaBaHUusd U OKa3aHUs IIOMOIIY aBapUUHOMY CyIHY.

Pa6oTa POCCHUCKUX PHIOOIIPOMBICIOBBIX CY/IOB B MeXIYHAapPOIHBIX BOIAX
Tpe6YIOT OT paJUOCIIeITMaJUCTa XOPOIIero 3HAaHUS aHTJUMCKOTO SI3bIKa IJIs
YCHEITHOTO BBIMIOJIHEHUS CBOUX [IOJDKHOCTHBIX 00sS3aHHOCTelM, Be/leHUs
paguoneperoBOpoB Ha AaHIVIMMCKOM $I3bIKe, YMeHHUs BecTH Oecey Ha
npodeccuoHaIbHble TeMbl, pasbHUpaThbCsI B CIeUAJIbHOM JTOKyMeHTAaIlUH,
I103TOMY 3aavyaMHM IV CITUILINHEI SBJISIOTCS:

- HAyYUTh BeCTU paguoTesiepOHHEIE IIeperoBOPLI B MOpe JI1 06ecrieyeHus
0e30I1aCHOCTH MoOpeIUIaBaHUsI U OKasaHUAd IIOMOIIM aBapUUHOMY CYLHY
COTJIaCHO Tpeb6oBaHUAM MexnyHaponHoU KoHBeHITUU U 'MCCE;

- IIpUOOPeCTH HAaBBIKM YCTHOTO IIPOQEeCCHOHAJILHOTO OOIleHUs Ha
aHIJIMUCKOM $3bIKe B 00beMe MaTepuasia, IIpefyCMOTPEeHHOI'o IIPOrpaMMO,
BeJleHUs JUCKYCCUU C HeCKOJILKUMU ITapTHepaMU; KCII0JIb30BaHUs B OOILleHUU
¢pas u3 CTaHZAPTHOTO MOPCKOTO pasroBopHuka UMO;

- TOTOBUTB OYAYIIIUX PaAUOCIIEIINaJINCTOB K OBICTPOMY peLleHUI0 IIpobJieM,
BO3HUKIIIMX B pe3yJbTaTe aBapUUHBIX CUTyallUU (CTOJIKHOBEHUS, aBapUH,
IIocajKa Ha MeJIb U T.1L.);

- HAYYUTh OYAYIIIUX MOPCKUX PaJUOCIIeIMaIUCTOB BU/IETh B MHOCTPaHHOM
3BbIKe CPeCTBO IIOJIYUYEeHUs, paclliupeHUs U YIIybIeHUs CUCTEMHBIX 3SHAHUH I10
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CHeIIUaJbHOCTH U  CPeACTBO  CaMOCTOSITEJIbHOTO  IIOBBIIIEHUS  CBOEU
mpodecCrOHAJIbHON KBAJTUPUKAIINY;

- IIOHKUMAaThb JUAJOTHYECKyld M MOHOJIOTUYECKYH) pedb B cdepe
mpodecCuoHaJIbHOM KOMMYHUKAITUH.

2. Tpe6oBaHUA K pe3yJIbTaTaM OCBOEHUS JUCITUILINHBI

[Iportecc u3yyeHUd [AUCIUIUIMHBL HallpaBjleH Ha (QOopMUpOBaHUe
VHUBEPCAJIbHOM  KOMIIETEHIIMU-  CIIOCOOeH IPUMEHATH COBpPEMEeHHBIEe

KOMMYHHUKAaTHUBHbIE TeXHOJIOTUH, B TOM YHKCJIe Ha MTHOCTPaHHOM(bIX) A3bIKe(ax),

IUIS1 aKaZleMHUYeCKOTro U IIpodecCuoHaIbHOTO B3auMoaeucTBU. (VK-4)
[IranupyeMmble pes3yJbTaThl 00yUyeHUS IIPU HU3YYEeHUU TUCIIUILIUHBL,

COOTHECEeHHbIE C IUIAaHUPYEMBIMU pe3yJabTaTaMU OCBOEHHU 00pas3oBaTeJIbHOM!

IIpOrpaMMBl, IIpeZicCTaBJIeHEI B TabuIle 1.

Tabimuma 1 - IlnaHupyeMble pesyjbTaThl O00y4YeHUS I[IPU HU3YUYEeHUU

TUCITUTLINHEI,

obpasoBaTeJIbHOU IIPOTPaMMBbI

COOTHeCEHHbIE C INUIaHUPYEMBIMHKU pPe3yjJibTaTaMHKd OCBO€HHA

Kox Koz 1 HauMeHOBaHHue ] Kop,
KOMITE HauMeHOBaH | HHAHKaTOpa ,qocnmfenml IltaHupyeMsbIii pesyJIbTaT | IIOKas3aTe
— ue YHHUBEpCaIbHOH 00yueHus s

" KOMIIETeHIIUH KOMIIeTEeHIIUH IO JUCIUILIHHE OCBOEHH
s
AA-1yx4: 3HaTh:
VmMeeT BBIOMpATh Ha | - OOIIeyIoTpeOUTeTbHYIO
rocyzapCcTBeHHOM U | JIGKCHUKY, crrenanbHyo | 3 (VK-4) 1
HHOCTPaHHOM (BIX) $A3BIKaX | IpodeCcCHOHAIbLHYIO
crrocobeH KOMMYHUKATHUBHO TEPMUHOJIOTULO; 3 (VK-4) 2
MIPUMEHSTD IpyueMJeMbIe CTUJIH | - TpaMMaTHUKy aHIJIMHCKOTO
COBpeMeHHBIE | ZIeJIOBOTO 00IlleHUd, | 3BIKa C OCHOBHBIMH
KOMMYHHUKATH | BepOaJbHbIe U | TpaMMaTHYeCKUMU
BHBIE HeBepb6aJbLHEIE CpezcTBa | sIBJIEHUSAMH, XapaKTepHbIMU
TeXHOJIOTUH, B | B3aUMO/eHCTBUA C | /11 YCTHOM M INMCbMEHHOM
TOM YHCJe Ha | TapTHepaMH peuy;
HHOCTPaHHOM( - CTaHJapTHBIHA MOPCKOM
VK-4 BIX) g3bIKe(ax), pasroBopHuK MO B
IS 00 beMe H3yUeHHBIX Ppa3
aKageMHuuecKo | MA-2yx.4: YMerTs:
IO U | Biageet HaBBIKAMHU | — BBIOMpaATE | V(VK-4) 1
IIpo¢peccCHoHa | HCII0JIb30BaHUSI CITeITaJIN3UPOBaHHYI0
BHOTO UHPOPMAITUOHHO- JIEKCUKY IIpU YTeHHH U
B3aUMOJIeMCTB | KOMMYHHUKAITHOHHBIX IepeBoje, TOJIB3YSICh
usi TEeXHOJIOTUA IIpU IIOMCKe | TEPMHHOJIOTHYEeCKUM
Heo6xoauMoNM MHPOpPMAIUH | CIIOBAapéM, OpUMeHS
B Iporiecce pellleHNs | TpaMMaTHYeCKUN
CTaHJapTHBIX MaTepHaJl, BblleJsas IJIaBHOe
KOMMYHUKATUBHBIX  3a7ad | ¥ BTOPOCTEIIEHHOE,
Ha TOCYJApCTBEHHOM U | apIyMeHTHPYs COOCTBEHHOe
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Kox Kox u HammeHOBaHHe 5 Kop,
KOMILE HauMeHOBaH | HHAHKaTOpa ,Z[OCTI/DIfEHI/I}I IITaHupyeMBbIii pesyIbTaT | IIOKas3aTe
— ue YHHBepCcaJIBHOMI 00yueHus s

" KOMIIETeHIIUH KOMIIETEHIIUH IO JUCIUILIHHE OCBOEHH
s
HHOCTPAHHOM (bIX) I3bIKaX | OLIEHOYHOE CY)KAeHHe, U
OIIpeJieJiisl CBOe OTHOILIeHUe
U -3y K nHbopMaIuy;
Biageer HaBBIKaMU | - HCIIOJIB30BaTh
leJI0BOM nepenucky, | CTaHZapPTHEIN MOPCKOM
YUUTHIBAs 0C00EHHOCTH | pasroBOpHUK FIMO B
CTUJINCTUKU OQHUIMAIbHBIX | 06 beMe N3yUeHHBIX ¢ppas
U HeOoQUITHAJBLHBIX IIHCEM,
COLIMOKYJIbTYPHBIE
pasiIuuns B dopmare
KOpPPeCIIOHAEHITUN Ha
TOCyZlapCTBEHHOM u
WHOCTPAHHOM (bIX) I3bIKaX
NA-4yx.q: BiageTn:
Biazeetr HaBBIKaMU | — QHIJIMUCKOMI
UCII0JIb30BaHUSI apTUKYJIALINEeH, B(VK-4)1
OUAJIOTUUecKoro oO6IIeHus | 0C0O6eHHOCTIMU
JUTSL COTpyZHUYECTBA B | IIPOU3HOIIEHUS, B (VK-4) 2
aKazeMHu4yecKoun TPaHCKPUIILHel;
KOMMYHUKAIIUH OOIIeHUS - HaBbIKaMH pa3BUTHUSI
A-Syx.4: YCTHOH peuu 1
Biageet HaBbIKaMH | IIPodeCcCUOHAIBHOIO
epeBosia 00111eHUs Ha HTHOCTPaHHOM
podecCHoHAIBLHBIX SI3BIKE.
TEKCTOB C
WHOCTPaHHOT0(bIX) Ha
TOCYTapCTBEHHBIU S3BIK U
06paTHO
3. Mecmo ducuunauHsl 8 cmpykmype o6pa3oeameabHoOll npocpammul
YuebHass pgucrmiuiiHa  «IIpopecCHOHaNbHBIA  AHIJIMMCKUU — A3BIK»
SIBJISIETCS TUCHUIUIMHOM 006513aTeJIbHOM 4aCTU B CTPYKType 06pa3oBaTebHOU
IIporpaMMBI IO cHoeruajgbHoCcTH 25.05.03 TexXHHUecKasd JKCILIyaTaliud
TPAHCIIOPTHOTO pazroobopyIoBaHMs, crieriasisaus «TexHMueckas

9KCILTyaTaIus ¥ PEMOHT Pa/iio060pyI0BaHUS IIPOMBICIIOBOTO QJIOTax.

4. CodepoicaHue oucCyunauHbl

4.1 TeMaTHYeCKHUH IJIaH JUCITUILIHHBI

TeMaTHueCKHUH IUIaH TUCITUILIMHBI IPe/ICTaBJIEH B TabJIHIle
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Tabsuiia 2 - TeMaTHU4YeCKUM IJIaH AUCITAILIMHEI

3aouHas ¢popmMma 00yueHusa

HaunMeHOBaHHEe TeM

Bcero uacos

KoHTakTHas padora

KonTtakTHas pabdoTa
10 BU/IaM
y4eOHBIX 3aHITHH

CeMuHapbI
IpaKTH4YecKue

3aHATHS)
JlabopaTopHBIe

Jlexuu
padoTsI

CaMocTosaTe/IbHasA padoTa

DopMBI TEKYLIEr0o KOHTPOJIA

IH KOHTPOJIb SHaHMI

L)

HTOoross

10 JUCITHILTHHE

Tema 1. Duties of Ship’s
Radio Officer
(O6g3aHHOCTH
CYZOBOI'O paguo-
olrepaTopa)

Tema 2. Shipboard
Radio Stations
(CyzoBnie
pazrocTaHITNN)

24

20

Tema 3. Routine Radio
Traffic (Pagroobmen
npu [lepegage O611eM
KoppecnoHieHITH )

22

20

4. Emergency Radio
Traffic (PaguoobmeH
npu  UpesBBIUaWHBIX
CUTYaITUsIX)

22

20

Tema 5. Types of
Navigational Warnings
(Tumnsl
HaBUTAIIMOHHBIX
IpenyIIpesKAeHUI)

22

20

Tema 6. Weather
Services via Radio
(MeTeopoJsioTHYEeCKHE
Pagriocoo61ieHIIs)

22

20

YreHUe

ITepesop,

YCTHBIH 0IIpOC
Juckyccusa
MoHoJI0TYecKoe
BbICKAa3bIBaHUE
JIeKCHUKO-TpaMMaTH-
YeCcKHe yIIpaKHeHUA
TecToBBIe 3a/ITaHUA
[TuceMeHHOE
coob1ITeHIe (TOKJIaT)

3ayeT C OI[eHKOM

Bcero

144

14

126

4.2 CopeprxaHve JUCITUILIUHBI




ITpaxTHueckoe 3aHgaTHe 1

Tema 1. Duties of Ship’s Radio Officer

Jlekcuka K TekKcTy «Duties of Ship’s Radio Officer» [3]. UTeHMe U IiepeBOf,
BOIIPOCHO-0TBeTHas1 paboTa I10 TEKCTY.

[TpakTHUecKUe 3aHATUA 2, 3

Tema 2. Shipboard Radio Stations

Jlekcuka K TeMe, cTp. 80-82 [1]. UTeHMe U IIepeBOJ TEKCTa, BOIIPOCHO-
OTBeTHas paboTa II0 TEKCTY II0 yIp. 8, cTp. 83 [1]. BrlmosiHEeHME JIeKCUUYeCKUX
yIpa’kHeHUH Ha 3aKpelIeHue TeMBL: yp. 5-7, 9-12; ctp. 82-84 [1].

[TpaxTHUueckoe 3aHdaTHE 4

Tema 3. Routine Radio Traffic

Jlekcuka K TeMme, cTp. 120-121 [1]. UteHMe U nepeBox TekcTa “Composition
of Service Radiograms”, cTtp. 120-121 [1]. BoripocHO-0TBeTHas paboTa II0 TeKCTY,
BBIIIOJITHEHWE JIEKCUYEeCKUX VIIpPa)KHeHUM Ha 3aKpeluleHHe TeMbl: yip. 11-18;
cTp. 122-124; [1]. UTeHHe U IepeBO, paguorpaMm O06IIero mpeaHasHayeHUs I10
yip. 19-22; cTp. 124-128; [1]. CocTraByieHue coobiieHUd Ha TeMy: "The Structure of
Service Radiograms”.

ITpakTHUYeCKOE 3aHITHE 5

Tema 4. Emergency Radio Traffic

Jlekcuka K TeMe, cTp. 129-135 [1]. UreHure u niepeBop Tekcra “The Signals of
Safety Communication”, BOIIpoCHO-0TBeTHas paboTa o TeKcTy; cTp. 129-131 [1].
BrItosiHeHUe JIEKCUYeCKUX YIIpa)KHEeHUH Ha 3aKpellleHre TeMEl: yIIp. 5-10; cTp.
131-134; [1].YUTteHre u IepeBOJ pafHOrpaMM IIPU Upe3BLIYAMHBIX CUTYaI[UAX,
BBIIIOJIHEHUE COIYTCTBYIOIIUX YIIpaKHeHUM: yip. 11-13; cTp. 134-135 [1].

[TpakTHUecKoe 3aHATHE 6

Tema 5. Types of Navigational Warnings

Jlekcuka K TeMme, cTp. 135-142 [1]. UteHue U 1iepeBOf TekcTa «Types of
Navigational Warnings», ctp. 135-139 [1]. BoripocHo-0TBeTHas paboTa 110 TEKCTY,
BBIIIOJIHEHME JIEKCHYEeCKUX YIIpa)KHEeHUM Ha 3akKpellieHWe TeMbI: yIp. 15-16;
ctp. 139; [1]. YreHuMe U T1epeBOJ HaBUIAIlMOHHBIX IIpeAyIIpeKIeHUH,
BBIIIOJIHEHME COIIYTCTBYIOIIUX YIIpa)KHeHUH Ha 3aKpellIeHHe MaTepHasa: yIIp.
17-21; cTp. 139-142; [1].

[TpakTHUeckoe 3aHATHE 7

Tema 6. Weather Services via Radio

CTpyKTypa U $3BIKOBBIe OCOOEHHOCTH METEOPOJIOTUUYECKHX COOOIIeHUN
(cBOZOK). JIeKCHKa K TeMe, CTp. 143-147 [1]. UTeHUe U IlepeBOJ TeKCTa, CTpP. 143-
144 [1]. BompocHo-oTBeTHas1 paboTa II0 TEKCTY, BBIIIOJIHEHMHE JIEKCUYeCKUX
yIIpa)KHEHUU Ha 3aKpeIlUleHHe TeMbL: yIp. 4-9; cTp. 145-147; [1]. IloBTOpeHUe
U3yUYEeHHOro MaTepuasa.

CPC 1o H3y4eHHBIM TeMaM:



I. BelyuuTh npodeccuoHaIbHbIN JIEKCHYeCKUM MUHUMYM 110 TeMaM 1-6;
I1. IloaroTOBUTH COOOIIEeHUE (TOKJIAM) II0 TeMe:
1. The Structure of Service Radiograms
ITII. BelyyuTh NpodecCHOHATbHYIO JIEKCUKY U3 CTaHZapPTHOr0 MOPCKOI'0
pasroBopuuka IMO [8] u3 pa3saesios:
1. «O61ue 110/10KeHUSA» (CTP. 32-49);
2. «I'moccapuii» (ctp. 50-75);

5. YueOHO-MeTOANMYECKOE OOecledeHHe i1 CaMOCTOATEe/JIbHON PadoThI
o0y4Jaromuxcsa

5.1 BHeaydumopHasa camocmosmeabHas paboma

B 1esioM, BHeayJUTOpHas CaMOCTOsTesIbHas paboTa 00ydaroluxcs IIpU
U3y4YeHUU Kypca BKJIIOUaeT B ce0s caeyrolue BUIbI paboT:

- IIpopaboTKa (M3yyeHre) MaTepHrasIoB J1ab0paTOPHBIX 3aHATHUY;

- UTeHHUe U IlepepaboTKa peKOMeHIJ0BAaHHOM OCHOBHOM U JOIIOJTHUTEIbHOMN
JIUTEPATypPBhL;

- IIOATOTOBKA K JIab0paTOPHBIM 3aHATHUSIM;

- IIOMCK U [popaboTka MaTepuajJioB U3 VHTepHeT-pecypcos,
IIepUOAMYECKOU ITeYaTy;

- BBIIIOJIHEHUE [OMAalllHUX 3aJaHuli B ¢opMe TBOPUYECKUX 3aJaHUM,
IOKJIa/I0B;

- IIOJATOTOBKA K TeKYyIlleMy M UTOrOBOMY (IIpOMe’KyTOUHas aTTecTal|us)
KOHTPOJI0 3SHaHUM 110 JUCIIUILIUHE.

5.2 Konmpoab

KOHTpPOIF 0CBOEHHS MAUCIUILUINHBEI «IIpodeccroHaNbHBIN aHTJIUUCKAN
A3BIK» IIOZpasfiessieTcd Ha TeKYI[MH KOHTPOJIb YCIIeBaeMOCTH U HUTOTOBYIO
aTTeCTaIl[UI0 06YJYaIUXCA (3a4eT ¢ OIleHKOM).

Texy1uit KOHTPOJIb II03BOJISET OIIEHUBATH CTeIleHb BOCIIPUATUSA YUeOHOrOo
MaTepHajia U IIPOBOJUTCH [JIS OLIeHKHU pe3yJbTaTOB H3yUeHUs pas/esoB/TeM
TUCITUILINHBL. TeKyIUi KOHTPOJIb IIPOBOAUTCA KaK KOHTPOJIb TeMaTH4YeCKUM
(0 uTOraM W3y4dYeHUs OIpefieJIeHHBIX TeM [JUCIUIUIMHBI) H PyO0esKHBIN
(KOHTPOJIb OIIpeieJIeHHOI'0 paszesa UM HeCKOJILKUX pas/iesioB, Ilepe TeM, KaK
IPUCTYIIUTH K U3YUEHUI0 OUYepeIHOM YacTy yueOHOro MaTepHrasa).

5.3 TucbmeHHblEe 00K1a0bl (NUCbMEHHbLEe COOOUWEeHUS)

[IMCbMEHHBIN [OKJIAJ — 9TO COOOI[eHMe Ha OIIpefieJIeHHYI0 TeMy B BH/IE
KpaTKOIO0 MU3JIOKeHWs B IHWCbMEHHOM BHJE COJepXKaHUA U pe3yJabTaToB
UHIUBUYaJIbHON yUeOHO-UCCIeI0BATEILCKON TesITeJTbHOCTH.

OgopmaeHue dokaada

Jloks1a/i ToJDKeH ObITH COOTBETCTBYIOIIMM 06pasoM opopmiieH. OH MOKET
ObITh HaIMCaH AaKKypaTHbBIM II0YepKOM WJIM HalledaTaH C IIOMOIIbIO
KOMIIbIOTepa (Ha [eyaTHOM MaliuHKe). K meyaTHOMy 0QOpMIIEHUIO
IIpebsIBJISIIOTCA CJIeyIoliie TpeOoBaHUs:



1. lokyaz no/oKeH ObITH HalleyaTaH yepes 1,5 uHTepBasa; opMaTr TeKcTa:
WordofWindows -97/2000. ®opmat cTpaHunpl: A4 (210 x 297 mMm). HIpudr:
pasmep (kerJib) — 14; Tun — TimesNewRoman.

2. JloxJiaz BBIIIOJIHAETCH Ha OHOM CTpaHMUIle JIUCTA.

3. Ilpu HamucaHUU TeKCTa, COCTABJIEHUS Tabiaul U TIpapUKOB
UCII0JIb30BaHMe II0JUePKUBAaHUN U BhIJIeJIEHUN TEKCTa He JOIIyCKaeTCs.

4. CTpaHUIBl [OKJaJa HYMepYyITCcad apabCKumMu IudpaMyd M BHU3Y
IIocepesuHe.

5. Kaxxgasa cTpaHUIla AO/DKHA UMeETH II0JI9 IIUPUHOMN: BepXHee — 20 MM;
HIDKHee — 20 MM; 1IpaBoe -10 MM; jieBoe — 30 MM.

6. Hymepamusg cTpaHuUIl AO/DKHA OBITH CKBO3HOM. IlepBOM CTpaHUIEH
SIBJIAETCA TUTYJIbHBIM JIUCT, BTOPOH — cofepkaHHe. Ha TUTYJIBEHOM JIUCTE U
CoZiepsKaHUH HOMEpP CTPAHUIILI He CTaBUTCH.

7. C IIpaBOM CTOPOHBI CTPAHUIILI HEOOXOJUMO OCTaBUTH IIIUPOKHUeE I10JI, Ha
KOTOPBIX IIpernofaBaTesib [IUIIeT CBOU 3aMeYaHUs.

JIOKJIaZ;, BBIIIOJIHEHHBIM HEOpPe)KHO WM He II0JHOCThI0, BO3BpAIllaeTCd
obyuaroiiemycda 6e3 mpoBepKd. PaboTa Haj, 3aMeyaHUsIMHM BBIIIOJIHIETCI Ha
JIMCTaX JOKJIA/a.

Jlokyaz [Oo/DKeH OBITh IIOAIIMCAH OOydJarollMMCa C yKasaHWeM [1aThl
BBIIIOJIHEHU. /IOKJIaL caeTcsd IIperofaBaTesro Ha IIPOBEPKY B YCTaHOBJIEHHEIE
CPOKH U 3allUIIAeTCsa [0 UTOIOBOIO KOHTPOJIA 3HAHUHU I10 JUCITUILINHE. Ilocie
IIPOBEPKH U 3alUTEI JOKJIAL BUSHPYETCA

Tema mokx1aza (COOOHIeHHs):
1. The Structure of Service Radiograms

6. PDOHJ OIEHOYHBIX CpPEACTB /AJIA IPOMEXYTOYHOM aTTecTalnuu
00y4aroIuxcs o0 JUCHUILINHE

®OoHJT OIIEHOYHBIX CpPeACTB [JiI  IPOMEXYTOUYHOM  aTTecTalluu
00y4JarwIuXcsa II0 AUCIUIUINHE «IIpodecCHOHANBbHBIA AaHIJIMACKUMN S3bIK»
Ipe/ACTaBJeH B IIPUJIOKEHUU K paboyeli mporpaMMe ITUCITUILUIUHBI U BKJIIOYaeT
B cebd:

- OIIMCaHWe II0KasaTejlel U KpPUTepUeB OIleHWBAaHUSA KOMIIETEHITMH Ha
Pas/JIMYHBIX 3TaraxXx uX GOPMHUPOBaHUS, OIIUCAHUA UX IIIKaJ OlleHUBaHUS;

- MaTepuasbl, HeOOXOAUMBIe [JId OI[eHKU 3HAHWI, YMeHUU, HaBBIKOB,
XapaKTepUsywIre sTanbl QOPMUPOBAHUS KOMIIETEHIIUN B IIPOIlecce OCBOEHUS
obpasoBaTeJILHOM IIPOTPaMMEI;

- MeTOJWYeCKHe MaTepuasbl, OIpefesdrolliye MIPOoIleAyphbl OIfeHUBaHUSA
3HaHUM, YMEHUU, HAaBBIKOB, XapaKTepPU3YIOIUX JTanbl (GOPMUPOBAHUI
KOMIIETEeHITHH.

Bompocsl HUTOrOBOro KOHTPOJII 3HAHHHM 10 JHUCIHUIUINHE (3a4eT C
oneHkoi, III Kypc)

1. IlepeyeHb T€M, BBIHOCUMBIX Ha 3a4eT:

1. Duties of Ship’s Radio Officer



2. Shipboard Radio Stations

3. Routine Radio Traffic

4. Emergency Radio Traffic

5. Types of Navigational Warnings

6. Weather Services via Radio

7. 3HaHUe NOpodecCHOHAJIbHOM JIeKCMKM U3 CTaHJapTHOIO MOPCKOTO
pasroBopHuka MMO [8] 110 TemMam:

OO61111e II0JI0KEHUS,

['s1occapuid.

2.BpIIIOJIHEHHEe TeCTHPOBaHusA. BapuaHThI TecTOB nIpuBeeHbl B POC
7. OCHOBHAaiA IATEpPaTypa
7.1 OcCHO8Haa rnumepamypa

1. Ipguenko N.1. English for Marine Radio Engineers (AHIJIMACKUM I CYLOBBIX
pagroMH)KeHePOB) : y4yeb. mocobue mo aucHUIiiHaM «IIpodeccroHaIbHBIN
AHIJIMUCKUU S3BIK», «/leJIOBOM aHTJIMUCKUU A3BIK» [IJIsI KYPCAHTOB TPeThEero u
YeTBEPTOro0 KYypCOB cIenuaibHOCTH 25.05.03 «TexHHUecKas IKCILIyaTaljusd
TPaHCIIOPTHOTO paguoobopyxoBaHusi» /| U.U. [bguyeHKo. - MypMaHCK: H31-BO
MI'TY, 2018. - 176 c., : ui. (https://e.lanbook.com/book/142713)

7.2 /lonoaHumeasHasn aumepamypa

2. Denise Bréhaut. GMDSS. A User’s Handbook (I'MCCB. PykoBOACTBO i
nosib3oBatesieit)/ Adlard Coles Nautical Bloomsbury. - London-Oxford-NewYork-
NewDelhi-Sydney, 2017. - 128 ps. (https://seatracker. ru/viewtopic.php?t =33279)

3. Marine Radio Officer Job Description [Updated for 2025]. (OmucaHue
IOJDKHOCTHBIX 00513aHHOCTEM CYAOBBIX paJuOHUH>KeHepoB). Bylnterview Guy
Editorial Team (https:// Interviewguy.com)

4. O.A. dypc, H.IIL Jvakoea, B.Il. Apxunosa. MOPCKOHM IIpPaKTUYECKUUN
AHIJIMUCKUU A3bIK: COOpPHUK TEKCTOB U VIpPaKHEeHUU [UIA CTYJAeHTOB
crrertanbHocTe  160905.65 «TexHUUecKass ISKCILIyaTalldsd TPaHCIOPTHOIO
pazuoo60pyL0BaHUA» 180404.65 «JKCILTyaTaIyusa CyZLOBOT0O
3JIEKTPOOOOPYAOBAaHUA U CPeACTB aBTOMaTUKMW» 180402.65 «CymoBoXKIeHUe»
180403.65 «3KcILTyaTarfyss CYLOBBIX 3HepreTHYeCcKHUX YycTaHOBOK» 140401.65
«TexHUKa ¥ QU3UKa HU3KUX TeMIlepaTyp» OYHOM U 3a04HOU GpopM 0OydeHUs. —
[TeTpomnaBiioBcK-Kamuatckuii: KamuatI' TV, 2014.- 155 ¢. — 16 3K3.
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5. BoxmsaHuH C.H. [les10BOY AHTJIMMCKUU SI3bIK HA Mope: Vue6HOe mocobue. — M.:
NsnatenscTBO "Tpanciut”, 2013. - 272 c.

6. IlenuHa H.II., EmenvaHosa H.C. AHTJIUUCKUU A3BIK JId MOPCKHUX YUUJIHIIL:
Yueb6HOe mocobue. - M.: BrIcur. mik., 2007. - 239 c.

7. KouBenmusa II[THB u Kopgexc IIJHB. MexayHapoagHasd KOHBEHIIUA O
IOATOTOBKE U MUIIOMUPOBAHUU MOPSIKOB M HeceHUs BaxThl. — JIoHHOH: CPI
Books Limited», Reading RG1 8EX, 2011. - 425 c.

8. CranpmapTHble ®passl UMO maa O6ieHus Ha Mope = IMO Standard Marine
Communication Phrases. — 4-e uspn.. mepepa6. — CII6.: 3A0 «IHUHNM®», 2015. -
400 C. (Cepusa «CynoBJyiaziesibIiaM u KaltuTaHaM», BBIII. 9).
(https://deckofficer.ru/titul/study/item/standartnye-frazy-imo)

9. International Convention on Standards of Training, Certification and
Watchkeeping for Seafarers INCLUDING 2010 MANILA AMENDMENTS
Consolidated edition, 2017 (MeXayHapogHasi KOHBEHIIMS O IIOATOTOBKE U
TUIIOMHUPOBAHUU MOPSIKOB u HeCeHUHU BaXThI)
(https://deckofficer.ru/titul/resolutions/item/imo-stcw-convention-and-stcw-code)
10. International Convention for the Prevention of Pollution from Ships (MARPOL
73/78) PRACTICAL GUIDE 2015 (MexXayHapoaHasi  KOHBEHITMI 11O
IpeIoTBpAallleHUI0 3arpsAsHeHUsd ¢ cyaoB 1973 roza. IIpakTUyeckoe pyKOBOICTBO)
https://maddenmaritime.files.wordpress. com/2015/08/marpol-practical-guide.pdf

8. IlepeyeHs pecypcoB HHGOPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIUOHHOM CeTH
«HTEepHET»

1. Q/IeKTPOHHO-60MO/IMOTeUHas cucTeMa «eLibrary: [37IeKTpoHHBIN pecypc].
Pe’xuM focTyIia:

http://www.elibrary.ru

2. JJIeKTPOHHO-60MO/IMOTeUHas cucrteMa «J/laHb»: [JJIeKTPOHHBIN pecypc].
Pe>xuM gocTtyma:

http://e.lanbook.com/

3. dsexTpoHHada 6ubsmoTexka GrebennikOn: [371eKTpPOHHBIN pecypc]. Pesxum
nmocryta: http://grebennikon.ru/

MeToauYeCKHEe yKa3aHHsS A OOy4YalIIUXCSI II0 OCBOEHHIO
JTHCITHILTHHEI

MeToKa  IpenojlaBaHUsl [JAaHHOW  AUCIIUIUIMHBL  IIpeAIiojiaraeT
IIpOBe/leHHEe IPAaKTUYeCKUX (CeMHMHApPCKUX) 3aHATUW, TPYIIOBBIX U
WHIWUBU/IYaJIbHBIX KOHCYJbTAIlUM II0 OTJAeJbHBIM (HamboJiee CII0KHBIM)
cuentiduUUecKUM IIpobieMaM AUCITUILIUHEL [IpelycMOTpeHa caMOCTOsITeIbHas
paboTa obydyarolmxcs, a TakXKe IIPOXO’KAeHHe aTTeCTAIlMOHHBIX HCIITBITAaHUN
IIPOME>KYTOYHOM aTTeCTaI[UH.

[Mesibl0 IIpOBefieHUsT JabopaTOPHBIX 3aHSATHUN SBJSIETCI pasBUTHUE
SI3bIKOBBIX HABBIKOB 00yYarOITUXCS, IOJYUeHHBIX UMHU KaK B XO/le HU3yUeHUS
OUCITUILINHBL, TaK U CAMOCTOSTEIHHO.
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BHeayuTOpHas caMOCTOATeJIbHas paboTa 06ydarolerocs IIpyu U3y4YeHUH
Kypca BKJIIOUaeT B cebst BUIbI paboT, IIpe/cTaBJeHHbIe B I1.5.1 JaHHOM paboyet
IIPOTPaMMEI.

OCHOBHad [I0JIsI CAMOCTOSITEILHOM PaboThl 00yJaroIuXcs IIPUXOSUTCI Ha
IIOJITOTOBKY K IIPaKTUYECKUM 3aHATHUIM, TeMaTHKa KOTOPBIX IIOJTHOCTBHIO
OXBaThIBaeT cofiepkaHUe Kypca. CaMocTodTesbHasg paboTa II0 IIOATOTOBKE K
IIPaKTUYECKUM 3aHATUAM II0 JUCHUILINHE «[IpodeccHoHaIbHBIN aHIJIUNCKUN
S3BIK» IIpeJIiojiaraeT yMeHue paboTaTh C IepBUYHON HHOpMaIIHeN.

10. KypcoBoii mpoekT (pa6oTa)
BeIIOJTHEHME KYypPCOBOIO IIpoeKTa (paboThl) He IIPefyCMOTPEHO y4eOHBIM
IUIAaHOM.

11. IlepeyeHb HHPOPMALTUOHHBIX TEXHOJIOTUM, HCII0JIb3yEeMBIX IIPU
OCYyIIeCTBJIEHHH 00pa30BaTeJILHOI0 IIpoIecca 10 JUCHUIUINHE, BKIIoYast
IepeyeHb IPOrpaMMHOI0 obecriedyeHUsI 1 HHGOPMaIMOHHO-CIIPaBOYHBIX
cucTreM

11.1 IIepeueHb UHEGOPMAUUOHHBIX MEXHOA02UIL, UCNOAb3YEMbIX NPU
ocyuiecme./ieHuu oo6pasoeamenbHO20 hpouecca

- 3JIEKTPOHHBIe OOpasoBaTesJbHBIE Pecypchl, IIpefCcTaBJIeHHbIe B II. 8
IaHHOU paboueil IPOrpaMMBl;

- UHTEepaKTUBHOe O00IlleHre C 00YYaroIMMUCA U KOHCYJIbTHPOBaHUeE
II0CPeACTBOM 3JIeKTPOHHOM ITI0YTHI;

- paboTa c ooyvariumucgd B dMOC ®I'BOY BO «KamuaTI TV »..

11.2 IlepeueHb npocpammHO20 obGecneueHUsl, UCNO/AbL3YemMo20 npu
ocyuiecme./ieHuuU oopasoeamensvHO20 npouecca

[Ipr 0CBOEHUU TUCIUILUIUHBI UCIOJIb3YETCH JUI[eH3SUOHHOE IIPOTpaMMHOe

obecIieueHUe:

- omepalfMOHHBbIe CUCTeMBbI Astra Linux (MK UHas ollepalfOHHas CUCTeMa,
BKJIFOUEHHAs B peecTp 0TeUYeCTBEHHOT0 IIPOrpaMMHOr0 o6ecrieueHus);

- KOMIUIeKT OOQUHCHBIX IporpaMMm P-7 Oduc (B cocTraBe TeKCTOBOTO
IpoIfeccopa, IIpPorpaMMEI pabOTBl € 3JIEKTPOHHBLIMU TabIUIIaMU,
IIpOorpaMMHBbIe cpencTBa pesaKTUpPOBaHUA U IeMOHCTpaIluu
IIpe3eHTaIun);

- I[porpaMMa IIpOBEpPKH TeKCTOB Ha IIpeAMeT 3auMCTBOBAHUA
«AHTHUILIaTHAT».

11.3 IlepeueHb UHPOPMAUUOHHO-CNPABOUHBIX cCuCmMem

- CIIPaBOYHO-IIPAaBOBAsd cucremMa KoHCyJIbTaHT-ILIOC
http://www.consultant.ru/online

- CIIpaBOYHO-IIpaBoBasd cucreMa ['apaHT http://www.garant.ru/online

12 MaTepuaJIbHO-TeXHHYECKOe o0eceueHue JUCIUILINHEI
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- U1 IIpOBeleHUs  Jab0OpaTOpPHBIX  3aHATHM, TIPYINOBBIX U
WHAVBUYaJbHBIX KOHCYJIbTAIlUM, TEeKYyIlero KOHTPOJS M IIPOMEXYTOYHOM
aTTecTranuu yuyebHas ayguTopus Ne 7-202 ¢ KOMIIEKTOM y4eOHOU Mebesd Ha 18
I10CaJOYHBIX MECT;

- U1 CaMOCTOATEJIbHOM paboThl  00ydarouxcsd IIpefyCMOTPEHEI
ayIUTOPUU:

1) Ne 7-305, obopyzoBaHHasg 5 pab0UyMMM CTAHIUAMU C LOCTYIIOM K CeTH
«lHTepHeT», 3JIEKTPOHHBLIM OHOJIMOTEKaM, 3JIEKTPOHHONM WHOOPMAIMOHHO-
oOpa3oBaTeJIbHON Cpefle OpraHU3aly, KOMILIEKTOM y4uyeOHOM Mebesn Ha 29
II0CaZJ0YHBIX MeCTa;

2) Ne 7-517, obopymoBaHHasg 8 KOMIIbIOTEPAMH C [ITOCTYIIOM K CeTH
«IHTepHeT», 3JIEKTPOHHBLIM OHOJJIMOTEKaM, 3JIEKTPOHHOM HWHPOPMAIIMOHHO-
oOpasoBaTeJIbHOU Cpefle OpraHu3aliiy, KOMIUIEKTOM y4yeOHOM MebGesn Ha 12
I10CaZ0YHBIX MeCT;

3) Ne 3-411, o6GopypmoBaHHas1 KOMILIEKTOM y4dyeOHON Me6esmn Ha 30
I10Cal0YHBIX MECT.

CripaBOYHO-UHGOPMAITMOHHBIN U pasfaTOYHbIN MaTepHaJl.
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